
Восточное Синее, деревня Ветряной Мельницы. Это обычная деревня в Восточном Синем,
известная как самое слабое море, но она является родиной героя Морского Дозора Гарпа.

В этот момент Гарп появился не как герой в своей родной деревне Ветряной Мельницы, как
прежде. Вместо этого они направились к горе Горбо, за пределами деревни.

Громкий грохот разнесся по округе, когда кулак Гарпа обрушился на деревянную дверь,
заставив ее скрипеть.

"Кто это так сильно стучит? Знаешь ли ты, чья это территория? Будь осторожен со мной..." -
раздался грубый женский голос с сигаретой во рту. Дадан распахнул дверь с яростным
выражением лица, но тут же застыл.

"Привет", - Гарп улыбнулся и поднял руку в приветствии.

"Гарп?!!" - Дадан опустился на землю с ужасом на лице.

"Почему?!!!" - завопили члены семьи Дадана в доме. Ведь явился сам герой Морского Дозора
Гарп - значит, их ждет верная гибель.

"Давно не виделись, Дадан, ты такая бодрая", - ухмыльнулся Гарп. Но для Дадана эта улыбка
казалась леденящей.

"Госпо, мистер Гарп, я правда ничего не делал!" - Дадан разразился слезами и соплями.

"Я пришел не за тем, чтобы арестовать тебя сегодня", - Гарп зажал ему нос.

"Правда-правда?! Тогда ты пришел..." - осторожно спросила Дадан.

"Я оставляю этого малыша на твое попечение, вырасти его", - Гарп поднял Эйса, спрятанного у
него на руках.

"Что?!!!" - Дадан решила, что ослышалась. Главарь банды должен воспитывать ребенка? Это
какая-то чудовищная шутка.

"Есть вопросы?" - выражение лица Гарпа резко изменилось, на нем появилась зловещая
усмешка.

"Нет-нет, все в порядке! Мы о нем позаботимся!" - Дадан тут же поклонился.

В этот момент Эйс посмотрел на полную рыжеволосую женщину среднего возраста с пухлым



лицом и ртом, полным еды, и его глаза чуть дрогнули. Это Дадан - женщина, которая растила
Эйса семнадцать лет и Луффи десять лет в оригинальном произведении. Неудивительно, что ее
можно назвать приемной матерью Эйса и Луффи.

В оригинальном романе, узнав о гибели Эйса, Дадан, больше всех боявшаяся Гарпа, неистово
его избила. За ее грубой внешностью скрывалось полное любви сердце.

"Тогда оставляю его на тебя", - сказал Гарп и, передав Эйса Дадану, исчез за закрытой дверью.

После того, как Дадан взяла Эйса к себе, она глубоко вздохнула. Но, увидев, как Эйс смотрит
на нее, она вдруг вздрогнула, будто в ее сердце зазвенела ранее незнакомая струна.

"Босс, неужели мы действительно хотим воспитывать этого мальчишку?" - осторожно спросил
один из бандитов.

"Хм! А у нас есть выбор? В конце концов, это приказ героя Морского Дозора Гарпа", - Дадан
кашлянула, стараясь скрыть волнение, промелькнувшее в ее сердце.

"Ты думаешь, кто-то захочет быть пойманным Гарпом?" - мрачно произнесла она.

Бандиты быстро замотали головами. Ведь это был тот самый ужасающий человек, который
даже поймал и казнил Короля Пиратов. Если бы он решил их уничтожить, они были бы
раздавлены, как курица.

"Нам ничего не остается, кроме как вырастить этого ребенка", - вздохнула Дадан.

"Босс, почему вы, кажется, улыбаетесь?" - неуверенно спросил один из младших братьев.

"Что за чушь?! Я не улыбаюсь. Растить этого мальчишку - настоящее бедствие!" - Дадан
завопила, будто ее волосы были объяты пламенем.

В этот момент непристойный звук привлек внимание Дадан к Эйсу, который был у нее на
руках.

"Это, это, голодный, голодный?" - запинаясь, произнесла Дадан.

Малыш, чем же тебя покормить? Молоком? Да откуда им взяться в этом логове бандитов?

В этот момент взгляд Эйса был зафиксирован на жареном мясе в духовке, с подрумяненной
корочкой.



С острова Бэддэлила до деревни Ветряной Мельницы Эйс ничего не ел, кроме как пил воду.
Другого выбора не оставалось - в грубых руках Гарпа важно было просто выжить. К счастью, у
Эйса была Техника Боевого Черепашьего Дыхания, которая требовала лишь перехода в
состояние черепашьего дыхания, без необходимости в пище.

Сейчас Эйс уже был голоден до изнеможения.

"Ты, ты, малыш, хочешь жареное мясо?" - запинаясь, спросила Дадан, видя, как Эйс указывает
на жареное мясо. Разве младенец может есть такое?

"Тогда не вини меня, если с тобой что-нибудь случится! Это твой выбор", - Дадан, не зная, где
найти молоко, не могла ничего поделать, кроме как отнести Эйса к духовке.

Вскоре выражение лица Дадан изменилось от растерянности к изумлению. Она увидела, как
ребенок перед ней, будто одержимый голодным призраком, непрерывно запихивал в себя
куски жареного мяса из духовки. Его маленькое тело было словно бездонная бездна, в него
уместился почти целый жареный антилоп.

Вскоре все тело Эйса раздулось, как резиновый мяч, до устрашающих размеров.

"Эй, малыш! Ты, ты, ты!" - Дадан ошарашенно смотрела на распухшее тело Эйса, внезапно
охваченная тревогой. Ведь если этот мальчишка умрет в первый же день, Гарп ее точно убьет!

Но в этот момент тело Эйса задвигалось и начало стремительно сжиматься. Раздувшееся, как
воздушный шар, оно мгновенно вернулось в норму. Более того, рост Эйса также начал
увеличиваться.

"Твое понимание выходит за пределы небес, постигнутое через поглощение - полное
поглощение", - прозвучало в сознании Эйса. "Полное поглощение: способность быстро
усваивать 100% питательных веществ в употребляемой пище". "Твое телосложение
улучшилось!"
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